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Request for observer status with the Committee on the
Peaceful Uses of the Outer Space: application from the
European Organisation for Astronomical Research in
the Southern Hemisphere (ESO)

Note by the secretariat

1. At its thirty-third session, in 1990, the Committee considered guidelines
for granting observer status with the Committee to international
intergovernmental and non-governmental organizations. The possible criteria
suggested by the Outer Space Affairs Division to the Committee at the time
were the following:

(a) As part of its programme, the organization should be concerned with
matters falling within the competence of the Committee on the Peaceful
Uses of Outer Space;

(b) The aims and purposes of the organization should be in conformity with
the spirit, purposes and principles of the Charter of the United Nations;

(c) The organization should be a recognized international organization and
should have an established headquarters, an executive officer, and a
constitution, a copy of which is deposited with the Secretary-General of
the United Nations. In the case of a non-governmental organization, it
should be a non-profit organization.

2. Having considered the matter, the Committee at its thirty-third session,
agreed, that in the future non-governmental organizations which request
observer status with the Committee should have consultative status with the
Economic and Social Council (ECOSOC) and should, as part of their
programmes, be concerned with matters falling within the competence of the
Committee.

3. While the Committee’s decision did not specifically include the elements
referred to in 2(c) above, it has been the practice of the Committee, since its
decision in 1990, to have before it the constitution or statutes of the
organization or entity requesting observer status.
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4. On 22 January 2007 the Office for Outer Space Affairs received an
application for observer status with the Committee on the Peaceful Uses of
Outer Space from the European Organisation for Astronomical Research in the
Southern Hemisphere (ESO). The related correspondence and documentation
received from ESO is attached in the annex to this document for consideration
by the Committee. ESO has indicated its intention to present a request for
Consultative Status with ECOSOC.
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Dear Dr Camacho-Lara,

As the Diractor General of ESO, European Organisation for Astronomical
Research in the Southern Hemisphara, | should like 1o prasent a request of
oblaining a permanent obsanver status with UNCOPLOS,

| would also like o inform you that in osder to comply with the procedural
raguiramearnts, ESO shall presant a reguest for observer status with the UN
Economic and Social Council in dua course.

To fulfill the legal procedural requirements, please find attached a copy of the
Convention establishing ESO. Should you judge the presantation of any further
documents necessary, please do not hesitate to contact me,

At the same time let me thank you for inviting ESO as an obsarver for the 447
session of the Scientific and Technical Subcommittes where wa will have the
opporunity 1o prasent the projects of ESO to the Subcommittes.

Balgving that ESO and OOSA will have a fruitiul copperation in the future, |
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vij Engliah treasiafion

CONVENTION ESTABLISHING A EUROPEAN ORGANIZATION
FOR ASTRONOMICAL RESEARCH IN THE S0UTHERN HEMISFHERE

ThE CrVERNMENTS OF THE STATES partics o this convention,

Cracanpeneg

That the study of the Sombern colestial hemphers 15 much bess advasced ihan that of ithe
Monhern bemisphere,

That thee data on which the knewledpe of the Galazy i based are sceordingly by no mesn of 1be

same stunding in the different parts of the sky and that it is essential 1o improve and supplement them
its all instances wisere they are inadeguats,

That, in particalar, it i deeply regrettable tha systens with no equivalesi in the Morthem
hemsisphere re lmoat nsccemible to the Lingedt instruments currestly i wse,

That it i therefore mrgent bo mstall isslrumeats in the Southem Bemisphere companble in
power 1o those of the Norbem hemisphere but that such & project can only be accomplished
throsgh internationsl co-eperalson,

Desamous of poinidy cresting an observaiory equipped with powerful instnements in the Southern
hemispeie and accordingly promoling asd ofganicing co-operation ia astromomical research,

AGEIN TO THE MELLOWITNG FREOVISIONS.

Arsicle [
Establishment of the Organiration
1. This Convenison bereby establisbes a Eusopean Organization for Astronomical Rescarch i
the Soutbemn Hemisphere, bercinalier called ik Organization.

1. The headquaners of the Organization shall be proviskonally established in Brusschs. The
final locathon of the headquaners shall be determised by the Council eablished in acoordance
with the provisions of Artice [V of this Convention.

Article M
Parposes

I. The purpose of the Chganization shall be to build, fif out and operale an astrosommcal
oduervabiny situated im the Southern hemisphere.
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CORYENTHIN (EURDFE)

L The imital programme of the Crganization shall comprise the coasiraction. insallathon and
operation of an observatory in ke Southern hemisphere, consniting of:
. 2 lelescope with an aperture of abowl 3 metres;
&, a Schmidt tedescape with an aperture of about 1,20 metre;
e, mot mode tham theee belescopes with & muximam sperture of | metre;
d. & mersdians cincle;
the axiliary equipment soeded 1o carry oul nedeanch programmes with the iEsiruments
lested in sub-paragrapts o, &, ¢ and d shove;

[ the bualdings necded io house the equipment lided in sob-paragraphs &, b, ¢, o and ¢
above, as well a3 the sdminstration of the ohservatory and (be accommodation of

pemoanel,

X Amy supplementary peogramme shall be submitied o the Council estabilished ander the
provissons of Artsche 1V of this Comvention, and shall be approved by a two-thirds majority of the
Member Siates of the Orgamiration. Stabes which have nod approved the supplementary programme
shall nod ‘be pequired to congribute 1o s cxoostion.

4. The Member States shall facilitate the exchange of staff and of scoentific and techmcal
imformation serving a sclul purposs for ihe imphementatzon of the peogrammes in which they take
.

Article [
Membees

1. The States parties o this Convention shall be Members of the Organization.

1 (hiher 5aates shall be admitied to the Ougamization in accordance with the proceduse set
farth i Anicle XI, paragraph 4 of this Cosvenlson.

Arsicle IV
Siatutory Baodeo
The Chrganizatzon shall consnt of ihe Council snd the Director.

Article ¥
The Council

. The Councl shall be composed of two delegates from each of the Member States, at beast one
al whosn dhall be an ssronomer. The representaling may be asanted by cxpeits.
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2. The Council thall:

a, defermine the policy of the Organization with reipet o scieatific, tochnical snd
sdmisistralive matlers,

b, approve the badget by a two-thirds magonity of the Member States and shall draw up
fnancial arranpements in conformity with the Financial Frotocol stesched 1o this
Convention;

£ supervise cxpenditure and appiove and publih the sudited annual sccoants of the
Chganizatson;

d decide on the composition of the staff and approve the recraitment of the Organization’s.
senior peronsel;

¢ publith an aneual report;

[ spprove the by-laws of the Observatory subsmitbed by thee Directos;

g be vested with the aubority (o ke the messunes necsssary 1o casure the dav-1o-day
aperation of the Organiration.

3. The Comncil shall meet al least onde a year and shall decide on the venue of i meeting.

4. Esch Member State shall have ome wote im the Counail, However, a Member Stabc may vole
on ke implementation of & programme other ihen the Enitial programme set fosth in Article 11,
paragraph 2, only il it has agreed 1o make 3 fmancial contribstion o that programme or if the valeis
comcermed willh installations 1o the purchase of which it has agreed to contribute.

5. The decisions of the Comncl shall be hinding caly il the repeesemiatives of o2 least two-thirds
of the Member States ane present.

6. Unbews otherwise provided for in ibis Convention, decizions of the Couscl shall be takes
by an shsolute majority of ithe Member States represented and voting,

T. The Council shall draw up its own nales of procodure, subjoct o the provisions of th
Convention.

8 The Councl shall elect a Chairman from among its members for a term of office of ome
year, The Chairman may net be re-clected for more than wo consecstive terms of aifice.

9. The Chuadrman shall convens the meetings of the Council  He shall be required 10 convene
b meeting of the Council within a period of M) devs afier of lessl two of ibe Member States Bave
reqesiied usch & mocling.

10, The Council may 561 up such suxiliary bodses a5 may be seccisary 1o sccomplish the

1. The Couwncl shall, with the enanamous approval of the Member Siates, decide on the
chosee of Sate on whose termitony (e Observatony ikall be established, 1ogetbser with s bacation
on Thad termibory.

12, The Council shall conclude the Headquarters Agreements needed to mmplement this
Convention.
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CONVENTION (ELROFE)

Arnicle Vi
Director and Stall

1. a TheCouncl shall appedm the Durector for a fixed term of office by a two-thirds majority
of the Member States, The Direolor ikall be andwerable 1o the Council alonie. He shallbe
respoatible for the peneral direction of the Coganizstion and shall represemt it in cinl
acieomi, He dhall submil an anneal repodt 10 the Councll and shall attend Councl
meetings in o consultative capacity unbess the Cowncl otherwise decides,

b The Coumcl may, by & two=thirds majority of the Member Siates, relieve the Directar of
his duties.

& In ke event of the Dircotor's post Lalling vacant, the Chairman of the Coancil shall
represent the Ovgasization in civél scticns. In such aa eventuality, the Council may
appoint & person whose powers and responsibilitics it shall determine, bo take the place:
of ihe Director.

d mmmﬂmw#w.hmuﬂhm:nrw:ﬂﬁ:
power of sigaabare.

2. The Director ahall be ssiited by such scientific, technscal and sdmintstrative perionmel as
bt Comncil aulborizes.

3. Subject 10 the provisions of Astich: V', paragraph 2d and 1o the budget appropraations, stafi
shall be eagaged and damased by the Darcctor. Appomtments shall be made and terminated in
acgardasee with the stalf regulations adopded by the Council,

4. The Director and stalf of the Organization shall perform their duties in the inderests of the
Organization. They may only seck and reveive mlormation from the competent bodees of 1he
Organization. They shall refraim from amy act incompatsble with the nature of iheir duties. Each
Member 5iate shall undertake nod to influence the Direcior and safl of the Orgamizsibon in the
petlormance of thetr dubics.

5. HRescarch workers and ther collaborators who are called wpos o work at ihe obsepatosy
with the Council's suthorization bat who are not membsers of the Organizathon’s staff shall be placed
under the Directior's authority and shall be subject o the general neles exiablished or approved by the
Council,

Arricle WiT
Fimancial Confribuions

1. & Each Member State shall contribnite 10 the Organizalion’s capitsl imvestment and
fitting-cut cosis and b0 #is currend operating costs in accordance with a schedule which
shall be drawn up by the Coundl once every three vears snd shall be spproved by &
fwa-thinds majonity of the Member States on the bhasis of the average net natioasl income
calculated im accordance with the nales basd down in Anicle Vi, paragraph 15, of the



CONVENTION (ELROFE)

—————— e

Convention Extablishang a European Organization for Nuclear Rescarch signed in
Paris on | July 1953

b, Theie provisions shall only apply to the it programme set fonb o Arische 01,
pasegraph 1, of this Cosvention,

. However, no Member Stale shall be requened to pay asniaal contnibutions cxeceding
ofc-third of the todal amoant of the contributionn determined by the Council, This
maximum contnbution may be reduced by uaanimous dechison al the Cosncl @ ke
event of a Saate not mentsaned in the Annex 10 the Fimancial Protocol becoming a
Member of the Orgasitation.

2. In the event of & supplemeniary programme being sl up as provided for in Anile 11,
paragiaph 3, 1he Council shall draw up a special schedube in order 1o determine the coniributions io
the cost of the supplementary programme whach Member States particapating in thal programme
shall be required to make. This special schedule shall be drawm up in sccordamce with the nales
specificd in paragraph | above wiibout fegasd to the condatsons sel forth in sub-paragraph ©
thereod

3. Satcs bocomang Membens of the Organtrabion afier the date on which this Cosvention
comecs into force shall be required (o make a special coptribution representiag theid shase in capital
Eveument and fiang-owl costs already moarred i addithon bo their contribution to foture capital
westmeent and fitimg-out costs and corrent operating costs. The amoumt of (ks special contribsition
ahall be derermimed by the Council by a two-thisds magority of the Member Siafes.

4. Al special contnbaison made in sccondance with the provissons of paragraph 3 abave shall
have the effect of reducing the contribation of the other Member Stses scoordingly unless the Council
shall umsnimoaily decide otheretic.

5. Mo Swaie aball be eatdlled 1o particapate in acinatics b which it has mot made a fenancial

nof on terms that aze incompatible with the parpeses of the Odganizathan.

I The paragraph in quesson s 10 b b helos-
I Esch Member Shuic diall comtndsic Bofh oy e coptsl pupoeckeyry sud ot parvenl ogavating evpesses of e
Cvpamaganoa

& oy the peiriend eslaiof oo the iy -Geid of Dievemibed, [958, i wrl oul o e Frassosl Froiocs] sanerd 13 s
Comnganea. g Theriadie,

F o im g damcy with scabes whach shall be decdod moeny e veans by e Cosessal by o re0s e o maporiny of o
e Wrrekwr Siatr, sred whall by basedd omothr snriagr wei semengl oome ol Do cos of eack Member Sune
sy Whar Shpr Babrvl procodmg yeam o whach sty aeg pvalahls, pRoept thar,

I e ol aiy phogiemme of Wi, e Comsal moy dcsormeme, by 8 e B ms ey of o8
Member Suiles, & pOOEAlage i e ma whach diry Sesber SEate muy b ioguied Lo pay of the telal
g of Comribureons mienid By (e Coanal 8 mee! the snmual ool of thal progremme, once 1y ik
AN [CE PR B et i et ermaid, et Uil iy, Byt hiEme mub iy . chaige o phirdod
e g0 Mamdser $tanr PanCEORE (8 TR PrOgRMs WO, [0 The CoBLFary .

i e Comsed orory decsdie, by § bwes iherds magenty of ol the Mpmber Seste, o ke it scoes sy waoal
armsstanc of & Member Stile s sdyad b cantnbatem Soyghy; fou ther purposs of sppliying hn
prosos il dhall be cossslered 1o be 5 iponsl drcumifsece, in particuler, whes e aabonal isome "t
cigita ™ ofl @ Mermbser Siaae i bem than 5o amous 0 be decided by the Couacil by e wme maparity
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Argicle VIIT
Ameendments

1. The Council may recommend 1o the Member States that this Convention and the aitacked
Financial Protocol be amended. Asy Member Siate wishing to propose an amendmeni shall notify
the Derectar of 21 proposal, The Ditecior dhall anrulase sy such proposals commusicated so bim 51
least three months bhefone they ane consadened by the Coumcil.

2. Amendments recommended by the Counal may only be adopled with the agreemsent of all
the Member States in secordance wilh their own comstiutions] requiremsents. Such smendmsenis sbhall
come nbo fosce thiny days afver the [au polification of acooptance of the proposed smendmeen has
been pecerved. The Direcios shall inform the Member States of the date of entry infs Borce of the

amendmesi.

Arnicle [X
[isputes

Undess Member Statcs agree 1o some other manner of seitlemenl, all dispates srising befwesn
Miember States with nespect 1o the interpretation or applicathon of this Coavenibon of of ibe Financial
Proboool which cannot be settled by the Council™ mediabon shall be sabmstted to the Fermanent
Court of Arbitration of the Hagee in sccordance wilk the peonibons of the Comvention for the
peaceiul scriboment af internaticas] dispuics dated 18 Ocvober 1907,

Arsicle X
W i bk sl

Any Member State of the Organkzsison may, afier o period which shall pot be less than ten years
from its date of entry indo the Organization, notify the Charman of the Counsil im wating of it
wilbdrawal from ibe Ouganiration. Soch withdrawal shall take effect af the end of the financial year
following ihat in which motficstion of withdrowal B gven, Any Sute withdrawing from the
Chganization shall have no claim on the aiscti of the Orpamization of on the amoent of the
oontributions it has already made.

Arnicle XT
Failure 1o fulfil obligations

I os af e Mombor of the Drganiration ceases 1o {ulfil the obligatons arkéng oat of thas
Comvention or of the Finascial Prodoool, it shall be called upon by the Counal to absde by ibear
provisions. 1f the ssid Member does poi respond to thas invitstion in ibe tme imparied i if, the otber
Membeny may decide snankmowldy 1o conlinue (o-operating withia the Orgasization wilbous that
Member. In sach an evemtualily, that State shall have no claim oo the dssets of the Osganization of
on the amount of 1k contribations it has alresdy made.
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CONYENTION (EVROFE)

Argele X1
IMsanlsibon

The Organteaiion may be dissclved a1 any time by o resolution adapted by a two-thirds ma oy
of the Member States. In the event of there not being unanimous agreement among the Member States
at e time of dessolution, a liquidator shall be appoinded under ibe ferms of the same rewlution,
Assets shaldl be distributed among the Member S1aves of the Orgasizathon at the mme of dissolution pro
rafa in proportion fo the contributions they have sctually msde since they became party 1o this
Convention. In the event of 1here being any liabilities, they chall be borme by the same Member S1ates
e Fala Bn proporton 1o ke contributions laid down for the ongoing Gnancal yoar,

Article XTI
Sigmaimre — Acoessbon

I. The Convention and the attached Finascal Protoood shall be open for signatane by all the
States having participated in the preparatory work an this Convention,

1 This Comvention and the sttached Financial Protocol shall be sabenitted for spproval or
eatifscation by each Stale in accondance with it constitubional requirements.,

3. The instraments of appeoval or ratification shall by depotited with the Miristry of Foreign
Adfxirs of the French Republic.

4. The Cowncil may, by the unanimows vote of the Member Slates, spprove the admbsion isto
the Organization of States otber than those covered by paragraph 1 of this Article. The States thus
admitied shall become Members of the Orgenization by depeniting &n initnement of scocssion sath the

Ministry of Foreign Affairs of the French Republic.

Arsicle XIV
Ealry mto loroe
I. This Convention and 1he attached Finsncial Protocol shall enter imto force on the date on
which ibe founth instramont of approval of ratificathon s depossted provided that the dotal

coatnbutions i accosdance with the schedule in the Annex 1o the Financial Prosocol amsoent 1o at
least W0 per ceat.

2. With respoct 1o any State depositing its instrument of approval, ralifcation or acoession alier
the date of entry imto foree provided for in parsgraph | of thn Anicle, the Convention and the
Finsncial Protocol shall enter into foroe on the date the ssid instrament i deposited.

Article XV
Mofilication
I. The Mimtstry of Foreign Affairs of ibe French Republic shall notify ibe signatosy or scceding

States and the Director of the Organization of the deposit of each instrument of approval, ratification
of socewssion and of the emtry ko fores of tha Convention.
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CONVENTION (ELUROPE)

2. The Chairman of ibe Comncl shall notify all Member Siates whenever a State withdraws
froen tbe Drgenization of ceases 1o be & pany 1@ B by vinee of (e provisiens of Aracle X1,

Areicle XV
Registraibon

As soom i 1his Convention and the aftached Finascial Prodocod enter into force, the Ministry of

Forcign Adisirs of the French Repablse akall have them registered with the Secectany-General of ihbe
United Matons im scoordance with Articke 102 of the United Mations Charter.

Ix wirnEss weERpoF the endersigned, being thérosnto duly suiborized, have signed thia
Agrecment.

Deoese ot Paris on 3 October 1962, i @ single copy e the German, Feeach, Dutch and Swedish
langaspes, the French teat being sathormative in the event of dispute. This copy shall be deposised in
the Archives of the Ministry of Foreign Affaam of the French Republic.

This Minkary shall transmdl & certified troe copy 1w the sgnatory of acoeding States.

For the Federal Repablic of Germany, &/ Karl Knoke
For the Kingdom of Belgium, /v Jaspar

For the French Republic, i/ E. de Carbonnel

For the Kingdom af the Netherlands, i M. Beyen
For the Kingdom of Sweden, /v R. Kumilia

Demiimidh. Becars & member of (et Opisirates oa M Sagast 1967, Seueerbind on | March M0 s Dlaly os
My 1987
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FINANCIAL PROTOCOL ANNEXED TO THE CONVENTION
ESTABLISHING A EUROPEAN ORGANIZATION FOR ASTRONOMICAL
RESEARCH IN THE SO0UTHERN HEMISFHERE

THE GOVERRMENTS OF THE STATES paxTiEs to the Convention Establishing a European Organira-
15an far Astroncenical Research in the Southern Hemisphere, bercinafier calbed 1the Comvention,

Deszeous of making provision for the financial sdminkaration of the wbd Orgasiration,
Have acnEed s follows:

Arvicle |

Budget
1. The fnamcal vear of the Drganiration shall run from the first of lanmary 1o the tharty-first of
December.

2. Motlater than the Gt of September of cach yeur, the Direcior shall submit detsled estimates
of imcome and expesditore for the subsoquent financial year for the Council's consideration and
appraval.

3 Esumates of moome and expenditare shall be broken down under chapier beadngs.
Traraders withia the budget shall not be permitied except by astborization of 1he Finance Commitioe
provided for in Article 3 hersinafter. The exac form of the estimases hall be determined by the
Finance Committee on the recommendation of the Direcior,

Arnicle 2
Supplemeniary Budget

The Council may require the DNrector o preseni o supplementary or revised busdpet if
circumstances w0 warrant. Mo resolution involving addnsanal expenditure shall be desmed 10 have
been approved by the Councl until it shall have abio spproved an estimate submitied by the Directoria
respent of the addutbonal expenditare invalved,

Articte 7
Fimamce U ommitlee

The Councill shall set up & Finance Committer composed ol representatives of all the Member
States and ite attributions shall be determined in the Financial rules peovided for in Article 5

o
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hereinafter. The Director shall submit the budget estimates to tbe Commities and they shall
subsequently be forwarded to the Council with the Comminee's report thereon.

Anicle 4
Coniributions

I With respect 10 the penod ferminsting on the ibirty-first of December of the year in which the
Cosventbon shall enter ingo foroe, the Coancil sball draw op provisional budpet cutimates and the
relevani expendineres shall be met by coaiributions fixed in sccordance wilh the provisions of ihe
Annex 1o thas Protoood,

2. With effect from the fGrst of January of the following year, expenditares 1o the budget
approved by the Council shall be met by the contributions of Member Siates in sccordance with the

provissoes of Article VI, pasagraph |, of the Cosvention.

3. IfaSube becomes a Member of the Organization afver the thirty-firsi of December of the year
in which the Conveniéon shall enter imbo force, the contributions of all the Member Siades shall be re-
asseiscd and the new scale shall take effect & from ibe beginning of the current year. If neosisary,
repayments shall be made to adjust the contribetions of all the Member States 1o the new scale,

4. a Onihe Director’s recommendsiion, the Finance Commaiiee shall deicrmine ibe terma
on which payment of contributions ghall be made, in order to ensure the sound financial
management of the Organization,

b, The Director sball thereafter notify the Member States of the amounts of their
comtributions and the dates on which payment should be made,

Arricle 5
Currency of Condributiens
L. The Council shall determine the currency i which the edget of the Orgapration will be
drawn up. The contributions of the Member States shall be pavable i that carrency in accordance with
cETenl paymeni arTRngCmsCniL.

2. However, the Councl may require the Member Saates 10 pay pan of their comsibwizons in
Muﬂrmﬂﬂmhmﬂh&ﬂ‘mmhmnm

Article &
Revolving Fund
The Council msy cstablish & Revolving Fund.
L]
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Aruicle 7
Accounts and Anditing
1. The Director shall enssre that an accoan & kept of all income and expendipure and thal an
mmmumwhm&p‘m

2. The Council shall appoint external auditors who shall serve for a period of three years in the
fiwl insance and may be re-appainted. The external audison shall be commistioned o examine the
secounts snd balance-ibocts ol the Organaeation, in pantbcular with a view 1o certifying that
expenditure has conformed, withan ihe limits specfied in the Financial Rules, w0 the budget
appropriatioss. They shall abso discharge such other functions as are laid down in the said Financial
Regulations,

3. The Dhreclor shall provide the extemnal asditons with such information and assistance as they
may reqaine im order 1o perfonm their duties.

Arvicle &
Fimancial Regulations
The Fenamciad Rulbes shall lay down all the other terms and condaions relating 1o the Chipaniza-
tiom's badget, accounting system and finances,
It thall be subject to the ursnimous appeoval of the Coungl

In wiTEss weEEnor, (s undersigned repecicntatives, belng thercunte duly authorized, have
signed this Protocal.

Dot @t Pars on 5 October 192 in a angle copy in the German, French, Dutch snd Swedish
languages. the French text being authoritative in the event of dispute. This copy shall be deposited in
the Archives of the Minksary of Foredgn Affairs of the French Republic.

Thas Ministry shall trassmit & cenilbed true copy 1o signatory of acooding Sates.

For the Federal Republic of Germany, « Karl Knoke
For the Kingdom of Belgiam, &/ Jasper

For 1he French Republs, &' E. de Carboonel

For the Kingdom of the Netherlands, &' M. Beyen
For the Kingdom of Sweden, o/ R. Kumlin

Ehemmnik Decams: o member of the Oiganirstion on 30 Amgest 1967, Switsirlaid on | March 1962 sed lesky on
34 My 192
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CONTRIBUTIONS FOR THE FERIID TERMINATING
ON THE THIRTY-FIRST OF DECEMBER OF THE YEAR
I WHICH THE CONVENTION SHALL ENTER INTO FORCE

@ The Seatcs partics (o the Cosvention on the datc of i3 ealry mbo lorcs asd States which
betome Members of lbe Organization duning the above period shall sogether defray all the
cxpenditares covered by the provisoas] bedpel cstimases drawn up by the Comndl in sccordance with
Auticle 4, paragraph 4 of the Fimancial Frotocol.

b Contribeutioes of Stabed becoming Members of the Orgasization dusing the above period shall
be provisonslly determined in sach & way that the contributions of all the Memsber Seates shall be
proportioaal 1o the percentages given in parsgraph J of this Annex. As provided for i paragraph ¢
bereinafier, the contribaisons of ibese mew Members shall be used ither for the nshsequent repayment
af part of the provisional contributions already made by the other Member States or 1o oaver the
additional bsdget appropriations entaibod in the implementathon of the initial programame spproved by
the Council during that period.

& The final amoant of contribations cutstanding fof the above period shall be decrmined with
retroactive effect on the basds of the overal] badget for ihe wéd persod in such o way that that amoust
aball be oquivalest 1o what it would have boen if all the Member Stated had been partics 1o the
Convention af the tme it endered into force. Aoy amoand which a Member State may have paid over
and abowe that determined retroactively shall be credited o that Sewe.

d I oll ibe States mentioned in the schedule given below have become Members of the
at the following rabes:

Federal Repuabis: of Germany LLRTL ]
Belgsum nus
France nus
Netherlands 10.45 %
Sweden 11.53%:
Total 100,00 %

¢ In the event of any chanpe in the marimum costributions xs provided for in Article VII,
paragraph le. of the Cosvention, the above schedube shall be amended sccordngly.
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i Awthoritetive oviginel Fremch nexe

CONVENTION
PORTANT CREATION D'UNE ORGANISATION EUROPEENNE
POUR DES RECHERCHES ASTRONOMIQUES DANS L'HEMISPHERE AUSTRAL

Lis GouvessiseTs bes ETats partics & la présente Comvention

CoNSInELaNT:

Que Pétude de Mémisphére cébesie sustral est beaucoup moins avancée que celle de I'bémi-
sphdqe banéal,

Chue, par suite, les données sur lesquelles repose la connaissance de la galaxic sont loin &'avoir la
méme valeur dans les diverses partics du ciel et quiil est indispensable de les améhorer el de les
compléter 14 od elbes sont insuffisantes,

Chse, notamment, il et hautement regrettable que des systémes, qui n'ont pas d"dquivalent dans
I'hémisphére boréal, solent presque inacoesisbles aux plus grands instruments actucliement en
service,

Ou'il es, dés bors, wrgent dimstaller dams Phémmsphére aimtral de pumsanis insirumenis,
compasabies & coux de hémisphére bordal, mais que, d'awine part, ane coopération intermationale
permettrait seule de mener & bonne fin o2 projed,

Ditsimeux de order em commun un obscrvaloiie st dans Ukémispheére ausiral of doté de
puissants imstruments, et, par W, dencoumager of dorganiser la conpération dans la recherche
PG U

SonT CONVENUS 1S DISROSITIONS (U1 SUIVENT!

Article pressier
Creation de 'Organisativn
I. 1 estcréé par ks prdsente Convention une Ovganisation curopéenne pour des recherches
astronomiqecs dans U'hémisphére austral, ci-dessous dénommde 'Organisation.
2 Le sidge de I'Drganisation el fixé provissirement i Bruxelbes. 1 sera find définitivement
par be Conasil institeé par Vamiche [V.

Arricle [f
Huts

1. L'Organisation & pour but la constmuction, I"équipment o1 le fonctionnement d'un obser-
vatoare astronormigue, situé dans Chémisphére amstral.
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CONVENTION (ELTROFE)

2. Le programme initial de NOrganisation compone la construction. Uinstallation el be
fonctionnement d'an observaboire dans I'hEmisphére austral, comprenant:

un tlescope d'environ 3 métres douvertare;

une chambre de Schmid derviron 1,20 m de lame;

trois télescopes an plus, de | métre douveriure A masinum;
un cercle méridien;

Papparcillage auxilisire néocsaine pour effectuer des programmes de recherches au
mayen des instruments définis ci-dessus sous o, b, c. et o)
F les bdtiments néocsaires pour abriter Nequipement défind ci-dessas sous a, b, ¢, det e,
almsi que powr "sdministration de I'abservatoine et be logement du persomnel.

3. Tout programme supphimentaire doit ére soumis su Consedl, institud par srticle 1V de la
présente Convention, et approuvé par celui-d 4 la majorité des deux tices des Exats membres de
mmmn.mﬁmmi-'uﬂﬁpwﬂﬂhmunm:mlpn
tenus de contribuer & son exdcution.

4. Les Exats membres (acilitent I'échange des personnes ainsi que des informatboes scientifi-
quid &1 techniques utibes & la réalsation des programmes auxguels ils participent.

Bon o om

™

Artscle 1T
Membres

1. Sont membres de I"Organisation les Elats partics 3 ks présente Convention.

1 L'sdmission d'autres Etats dans I'Organisation se fait selon la procédure prévise 4 Iastiche
X1, paragraphe 4.

Arricle [V
Ohrganes
L'Organization comprend le Coesedl et be Directeur,

Arricle V¥
Consedl
1. Le Conseil oot compost de deux dEiégoés de chacun des Etats membres, domt wn au msoins
ci un astronome. Les déléguds peuvent étre assiseés dhexperts.
2. Le Conseil:

& détcrmuine la higee de conduite de 'Organtsation en matiéne scientifique. technique et
sdmiistrative;
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CONVENTION {EUROFE)

b. approuve le budget & ls majorité des deux tiers de Etats membres o1 ambte les
disposithons financidres conformément au Prododccle finandcer anncol 3 la préomle
Convention:

. contrdle les dépenses, approuve ef pubiss bes comples anmuch vérifids de NOrganisaion;

d. décide de la composion du persoancl of approuve ke recrutement du personncl
supérieur de I"Organisation;
public un rapport anmuel;
approuve ke réglement inténear de Nobservaloire proposé par le Direciour;

a Toul pouvolr pour prendre les mesures névessaires au fonctionnement de 1'Ongani-
saliod.

3. Le Consedl s réunit au moins une (ol par an, 1 déosde du lieu de ses réunon.

4, ﬁmmmmmwmmuw-ﬁuuﬁﬂ,uuﬂmmmuu

wiober sur exéoation d'un programme autee que le programme inatial prévu & Vamicle 11, paragraphe 2,
que +'il a accepté de contribuer financidrement & oo programme ou si ce vole concerpe des installations

poar "acquisation desquelles (| a acoepbé de verser des conlributions.
L Lﬂﬁhmmwumwﬂhhwdhmpﬁumdﬁmmmhu
membres au nwans sonl présents.

6. Saul disposition contraire de la présente Convenlion, les dicmions du Comsell soml prises
i |a majorité absolue des Erats membres repridscniés ¢ votanis,

7. Le Conseil arréie son propre réglemem mnbériguar sous réserve des dapositbons de la prdsenis
Convention.

& Le Cosmseil élit en son sem un Préslent, dont be mandat est d un an, ef gl e peist dure rddla
Plus de deux fois consécutivemnscnd

9. Le Président convogue bes réenions du Conseil. [l st tenu de convoquer une réusion du
Coeseil moins de tremte jours aprés que deux des Etats membres au moins en abent exprimeé le désis,

1 Le Comscil pout eréer bes ougancs auxilaires mécossaires & P'asccomplissement des buts de
I'Dirganisation. Le Conscil définii bz mandst de jely organes.

11. Le Conseil détermine, 4 I'unanimité des Etats mensbees, be choix de I'Etat sur le territoire
dsgue] seea érabli Pobservatoine, ainsi que Nenyplacement de celui-ci.

1. Le Coneill condut les scconds de sidpe néccssuires & lexdowtion de la présente
Convention.

Arsicle V1
[Nirectour ef persoane

1. a Le Conseil, ststmant & la majoritd des deux tiers des Etats membres, nomme, pour une
période déterminée, be Directeur qui n'est responsable que devant le Conseil. 11 en
chargd de la direction pénérabe de M'Organisation. [l la représente dans ks actes de la vie
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CONVENTION (EUROFE)

givile, Il soumet un apport annuel ais Coeseil, 1) assiste i 15tre consaltatif aux réankons dy
Consed], wauf & celai-a en dicide suirement.

b, Le Conseil peut, & ks majosité des dewx thers des Etats membres, metire fin aux fonctioas
du Directeur,
e Encasde vacance de b direction, ke Président du Consell représente I'Ovgamisation dans
e actes de la vie civile. Le Conseil peut, alom, désigner, & ka place du Dhrecteur, une
personse dond il détermine los pouvoins ¢ responsabilites.
d,  Dansbes consditions prévacs par ke Conseil, le Président et le Directeur peuvent déléguer
leur signature.
2. Le Directeur est assisté du personnel scientifique, techmique of administratifl aatosisd
par le Conseil.

3, Sous péscrve de Particle V, paragraphe 24, et des sutorisations badgétsires, ke persoanel ext
engagé et licencié par le Disectenr. Les engagements sonl effectués of preanent fin conformément au
réglement du personnel adopié par le Conseil.

4. Le Directeur et le personnel de '"Organgsation exercent leurs fonctions dans Iinténit de celle-
¢i. Ils ne peuvent salliciter ni recevoir d'imstructions que des organes compétents de 'Organisation. [ls
s'abstiennent de toul acte incompatible avec ke caractére de leurs fonctions. Chagque Exat membee
s'engage 4 ne pas inflacncer ke Directenr et ke persanncl de 'Organisation dans Mexécution de lour
thche.

%, Les chercheurs et lours collaboralenrs qui, sur 'sutonsation da Condeil, sont appebés, &
effectser des travaux dans Nobscrvatoire, sans fxire partye du personnel de |"Crganisation, sont placés
sous Famtorité du Disecteur et soumis aux régles générales amrétées ou approuvées par ke Comseil.

Artice VIl
Contributions lnanciéres

A. a. Chaqee Erst membre contribue aux dépenses d'investissement et 'équipement ainsi
qusux dépenses courantes de fonctionnensent de I"Organisation conformément 4 un
baréme éabli tous les trois ans par be Coasell & la majorité des deux-tiers des Etans
membres, sur La base de la moyense du revens national net, calculée selon les régles
établies dans I' Article VI, paragrapie 1b de la Convention pour 'établisserment dune
munrumcmwédwwhmd:mh pucléaire, signée & Paris le 17 juillet
1953,

I Le paragraphe o0 quostion ol roprodeit o-domous:
I Chadgee lia Moty grlvibes s dépemcd o ifsbds o s qu ey Sfpenaen aesanio b lncamatmesl
e I'Ch i
A pour b peivicds s serminant b X ddeembae 4, condoemdmant s P e fi bl piéumie
Cirveanon, pas
b conlormémaoni § des Barkm £ LSl Vous le b a gt be Conad, 3 B m o des dow thers e o bei Exats
Membies, dur la baar & la moyenns du oo fetienal net, e ool des (tean, de chagus Bt Mombae
provsda ek L Plis noonies aneshes pos brsgaclics o exids des alistigues. Toutehs,
i pivet et progremme & wciiviséy, b Comail pret déterminer, b 1o maporiié des diewn s di bous b Etat
Momibnes, e postcening: manimal g tout [t Membee pral $ine iou 38 payed of 0 @e coR0ETe
Ry e L sl . 17,1
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CUSYENTION (ELROTE]

b, Ces dispositbors ne & applixpeent qu'au programme imitial désigné aa paragraphe 2 de
I'Anicle 11,

e Toutefois, sucus Exat membre n'est tens de payer des contributions annoclics dépassant
um ters du mentant oiad des contributions findes par be Cosseil. Ce maximum peut éire
réduit par décision du Conseil prise & 'unanimisé au cas od un Exat non mentioané &
I'Apnexe au protocole financier devient membee de 1"Organisation,

I Aucas ol un programme seppkémentaire prévu an paragraphe 3 de Panticle 17 o5t &abli,
le Conseil arréte un bartme spécial pour fiver les contributions sux dépenses du programme
supplémentaire des Etats membres participant 4 ce programme. Ce baréme spécial est finé suivant
lex régles indiqudes su paragraphe | o-desius, mais sans leair compie des comditions visdes &
I"allina e

3. Les Etats devenant membres de I'Organisation aprés la date d'entrée en vigueur de la
présente Convention seront tznus de verser, oulne beur contribution aux ¢ penses fvlures dinvestisse.
ment e d'équipement et sux dépenses courantes de foncticanement. une contribution spéciale
représentant lewr pa dans bes dépenses d ‘investissement et d"équipement déji effeciuées. Le montast
de cette contribation sera fixd par bt Comsedl & ka majorité des deux-tiers des Elsts membres.

4, Toutes les contributions spéciales versées conformément aux despositions du paragraphe 3
ci-diessus seront ponées en déduction des contributions des autres Etats membres, saul décision
contraire prise 4 Funamimicé par ke Conseil.

5 Un Emn’-pﬂkdﬁlkwﬁﬁpﬂﬂllﬂiﬁhﬁlmmlﬁﬂﬁlpmﬂibﬂ
fimanciéremant,

6. Le Conseil peut accepter des dons el begs [aits & I'Organiation s7s ne soal pas Fobjel de
conditions inconspatibles avee les buts de I'Organisation.

Article VIII
Amendemenis

1. Le Conseil peut recommander aux Elats membees des amendements b b présente Conven-
tion f au Protocole financier anncee. Tow Eiad membre, désireus de proposer un amendemend, e
nofific au Directour, Celu-ci communigue sux Emis membres les amendements aini notifiés au
mioans Erods mos avand keur examen pas bk Conseil.

2. Les amendements recommandés par le Coaseil me peuvent dtre adopids que du consente-
mend de tous Je Etats membres procédant conformément 4 keurs réghts constitationnelles propres. lis
eptrent en viguer trente jours aprds la demnidne nodification d"sccepiation de la proposition. Le
Directeur communique aux Etats membres la date d'entrée en viguesr de Namendement.

TR e B it e i 5 I

rooentard bl des com | St Tos b g b e o r oanin e qedin anmm e o progromee; bngus
cr puurcenlape euavimal 8 608 ik, e Coel peat ke madilien § ks mdewe magonsd . & ondion gu’ s Eal
Memibre parlicipant & ¢ Progiamme B oIE (0BT OENE Mosfilcaton;

i ke Comserl pest déaider. I la majorid dos dewn Giors o Sown b ool Mlembrei, de Lomir (omgle dea
Gircemstanies igttinien i wn Eis dlembye on meoddery s comribaiiog on cossdgernor; pour | applicabon do
| préwents dmpoacsion, o4 ooskise motamene ga'il § 8 @ OROATIRcED sphouless konsger by novmms
nstasnsl par babvianl dem un ElE Viembee o miléineus b us ssenlant que i o Mermind pad b Coascil bl
e
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Arricle IX
DhifTeremds

A myoins que les Erats membres intéressés n'acceptent un awtre mode de réglement, tout différend
entre des Etats membres au sujet de Iiaterprétation ou de Iapplication de la présente Convention au
du Protocole financier, qui me peat &re réghé par I'entremise du Conseil, est soumis & ks Cour
permancnte d arbiirage de La Haye, schon les dispositions. de la Convention du 18 octobre 19907 pour
le réglement pacifique des conflits imtermationrux,

Ariicle X'
Hetrait

Tout Etat membre de I"Organisation pewl, aprés un délai qui ne doit pas étre nfémicur & dix ans &
comples de son entrée dans I'Organisation, notifier par éerit an Président du Conseil qu'il se retine de
I"Oeganisation. Lm ted retrait prend effet A la fin de Mexercice financier qui suit cebui aw cours duguel il
a éoé notifié. Tout Etat membee qui se retire de I'Organisation ne peut exercer avcun droil de reprise
sur Pactif de I'Organisation, non plus que sur le montant de 23 contribations déf versée,

Arncle XJ
Inexécmtion des obligations

54 I'un des membres de I'Organisation ccsie de pemplir les obligatsons qul déooulent de laprdsenie
Convention, ou du Protocole financher, il est mvité par le Conseil 4 26 conformer & beurs dispositions,
Siledit membre ne se conformant pas & cette invilation dans be délad qui bai serait imparti, les suires
membres, s pronongant & Uunanimitd, peuvent dbcider de poursuivre sans lul leur coopération ay
sein de I'Organisation. Dans ce cas, cet Eiat ne peut exercer sucun droit de reprise sur Pactif de
Firganisathos, aon pls que sur ke montant des contributions djd versdes.

Article X1}
Dhssobation

L'Deganisation pewt étre dizuoate 4 1ow momenl par eésolabion prise b b majoritd des deax-tiers
des Enats membres. A délaut d'us sccord conclu & Musanimaté entre les Eiats membres au moment de
la dessolution, il csi procddd, par la mdme rdsolution, & la nomsinstion dun liquidatenr. L'aciif es
réparti entre les Etats membres de I'Organisation sw moment de la dissolution, au prorata des
contributions effectivement versées par eux depais qu'ils sonl parties i la présente Convention. En
cas de passif, celui=ci sera pris en charge par ces mémes Elats membres, an protata des contributions
fwées pour Pexercice fimancier cn ooars,

[
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Aricle X1
Signature — Adhesion
I. Laprésente Convention et le Protocole financher amnexe sont ouverts i la signature de loes
les Etats qui ont participé aux travaux préliminaires 4 cette Convention,

1. Laprésente Convention et le Protocole financier annexe sont soumis & approbation ou & la
ratification d¢ chague Fiat conformément & ses rights constitutionnelles.

3. Les instruments d'approbation oa de ratification seront déposés au Ministére des Affaires
Etrangéres de la République frangaise.

4, Le Comseil, statuzni & Iusanimaté des Etats membres, pesl prononcer I"sdmission dans
I"Ovganisation d"Etats autres que ceunx visés au paragraphe I du présent articie. Les Etats, ainsi admis,
deviernent membres de 'Organsation en dédposant us instransent & sdhdsion auprs du Ministdre des
Affaires Etrangéres de la Répubbique frangaise,

Article XIV
Entrée en viguemr

1. La présente Comvention et bo Protocole nancker annexe entrerant en vigueur & la daie du
dépdt du quatriéme mstrument dapprobation ou de ratification, 4 condition que lo total des
contributions, selon be baréme fgurant dans I"snsexe du protocole Bnancier, siicigne au moins M %,

2. Pour tout Etal déposant son instrument d"approbation, de ratification ou & adhésion aprés
ks dale d'entrée en viguour mentionnds aa paragraphe | du prisent anichke. la Convention et le
Proweole [inancier entrent en vigacur 3 ls date du dépdi de cei nstrument,

Arzicle XV
Motifications
1. Le dépde de chagque marsment & approhation, de ratification ou & sdhéson < lentrde en
sigueur de la présente Convention el du Protocole Gnancier annexe sont potifids par le Ministre des
Affaires Errangéres de la République franguise aux Ersts signataives e adbérents, ainsi qu'au
Directewr de 'Organisstion,
2. Le Président du Comseil adressera une sotification & tows les Frars membres lorsguun Frag
& retire de "Organisation, ou cesse d'en fakre partic en vertu de anicle X1

Aricle XV]
Enregistrement
Dés Menirde en vigueur de la présente Convention et du Prolocols financier ansexe, le Mimsténe
des Affaires Etrangéres de la Républigue frangaise les fera enregistrer aupnis du Secrétaine général
des Matioms Unbes, confarmément & Particle 102 de la Charte des Mations Usies,

)
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Ex Pot DE QuOt les représentants soussignés, diment awtorisés & cet effet, ont ugné la prédente
Convention.

Farr & Paris, be % octobre 1962 en un seul excmplaire, cn langue allemande, frangaise,
péorlandaise cf suddoise, b texte frangais (aisant forcn cas de contestation. Cetexemplaire seradépasé
dans bes archives du Mimistére des Alfaires Etrangéres de la République franqaise.

Ce Munistbre délivera une copie certifiée conforme aux Etats signataites ou sdhérents.

Pour la République Fédérale &"Allemagne: Signé, Karl Knoke
Poar le Royaume de Belgique: Signé, Jaspar

Pour la République Frangaise: Signé, E. de Carbonnel

Pour le Royaume des Pays-Bas: Saigné, M. Beyen

Pour ¢ Royaume de Suéde: Signé, R, Kumlin

Le Danemark eif devers membre e Nongamiasiion e 24 ol 1907, Iy Saive le 17 mars P90 ot Plialio be 24 o 1962

18



